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ПУНКТ 17 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Выборы девяти членов Экономического 
и Социального Совета

1. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-французски) :  
Первым пунктом повестки дня сегодняшнего 
утреннего заседания являются выборы девяти 
членов Экономического и Социального совета 
взамен девяти членов, срок полномочий кото­
рых истекает 31 декабря 1968 года. Из состава 
Экономического и Социального Совета выбывают 
следующие страны: Иран, Марокко, П анама, 
Филиппины, Соединенное Королевство Вели­
кобритании и Северной Ирландии, Швеция, Че­
хословакия, Союз Советских Социалистических 
Республик и Венесуэла. Эти девять стран могут 
быть немедленно переизбраны.

2. Напоминаю членам Ассамблеи, что следую­
щие государства останутся в составе Экономи­
ческого и Социального Совета после 1 января 
1969 года: Аргентина, Бельгия, Болгария, Кон­
го (Б раззави ль), Соединенные Ш таты Америки, 
Франция, Гватемала, Верхняя Вольта, Индия,
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Ирландия, Япония, Кувейт, Ливия, Мексика, 
Объединенная Республика Танзания, Сьерра 
Леоне, Чад и Турция. Эти восемнадцать госу­
дарств не должны включаться в избирательные 
бюллетени.

3. Сейчас будут розданы избирательные бюлле­
тени с учетом положений пункта 3 резолюции 
1991 В (XVIII) от 17 декабря 1963 года.
4. В соответствии с правилом 94 правил проце­
дуры Генеральной Ассамблеи выборы произ­
водятся тайным голосованием. \

5. Прошу членов Генеральной Ассамблеи впи­
сать в свои избирательные бюллетени девять 
государств-членов, за  которых они хотят голо­
совать. Избирательные бюллетени, в которые 
вписано более девяти государств-членов, будут 
считаться недействительными.

По предложению Председателя г-н Кинг 
(Барбадос) и г-н Дарон (Бельгия) исполняют 
обязанности счетчиков голосов.
6. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-французски): 
Как было объявлено Председателем вчера 
[1722-е заседание] .и как известно членам Вто­
рого комитета, я намерен представить на рас­
смотрение Генеральной Ассамблеи некоторые 
доклады Второго комитета, пока производится 
подсчет голосов. Когда будут известны резуль­
таты голосования, я объявлю их Ассамблее и мы 
перейдем к выборам членов Совета по промыш­
ленному развитию1.

ПУНКТ 35 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Организация Объединенных Наций по промыш­
ленному развитию: доклад Совета по промыш­
ленному развитию

ДОКЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/7332)

ПУНКТ 39 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Неотъемлемый суверенитет над естественными 
ресурсами: доклад Генерального секретаря

ДОКЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/7324)

ПУНКТ 40 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Переключение на мирные нужды ресурсов, 
высвобождаемых в результате разоружения: 
доклад Генерального секретаря

ДОКЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/7325)

'Результаты выборов см. пункт 35, ниже.

1 А/РУ.1723



2 Генеральная Ассамблея—Двадцать третья сессия—Пленарные заседания

ПУНКТ 43 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Учебный и научно-исследовательский институт 
Организации Объединенных Наций: доклад 
Директора-исполнителя

ДОКЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (А/7333)

7. Г-н КРИСТИАНСЕН (Норвегия), Докладчик 
Второго комитета (говорит по-английски) :  
Имею честь представить Ассамблее четыре 
доклада Второго комитета по пунктам 35, 39, 
40 и 43 повестки дня. Я представлю все четыре 
доклада, но остановлюсь на каждом пункте от­
дельно.

8. Первый доклад [А/7332] представляется Ге­
неральной Ассамблее в связи с рассмотрением 
пункта 35 повестки дня. Я хотел бы указать, 
что проект резолюции I, приведенный в пункте 
15 доклада, будет передан на пленарное засе­
дание Ассамблеи позднее, после того как П я­
тый комитет сможет рассмотреть финансовые 
последствия этого проекта резолюции в связи 
с правилом 154 правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи. В связи с этим я предлагаю на рас­
смотрение Ассамблеи только проект резолюции II, 
который также приводится в пункте 15 доклада 
и касается включения в список А приложения 
к резолюции 2152 (XXI) Генеральной Ассамблеи 
некоторых государств-членов, недавно принятых 
в Организацию Объединенных Наций.

9. Перехожу к докладу [А/7324] по пункту 39 
повестки дня. Проект резолюции, рекомендуемый 
Генеральной Ассамблее для принятия, приве­
ден в пункте 8 этого доклада. Комитет принял 
этот проект резолюции 85 голосами при 12 воз­
державшихся, причем голосов против подано 
не было. В проекте резолюции отражено одно 
изменение. Оно касается последнего пункта пос­
тановляющей части, в котором Генеральному 
секретарю предлагается представить доклад 
двадцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи, 
а не двадцать четвертой сессии, как предлагалось 
первоначально. Я предлагаю этот проект резо­
люции на рассмотрение Ассамблеи.

10. Следующий доклад [А/7325] касается пунк­
та 40 повестки дня. Как члены Ассамблеи могут 
заметить, были выдвинуты различные поправки 
к проекту резолюции, рекомендуемому сейчас 
Генеральной Ассамблее для утверждения. Эти 
поправки изложены в пунктах 5— 10 доклада. 
Совершенно очевидно, что этот вопрос имеет 
различные аспекты, и после общей дискуссии, 
во время которой члены Второго комитета имели 
возможность вы сказать свои мнения, проект 
резолюции, приведенный в пункте 11 доклада, 
был принят 75 голосами при 17 воздержавш их­
ся, причем голосов против подано не было. Я 
рекомендую этот проект резолюции на рассмот­
рение Генеральной Ассамблеи.

11. Наконец, я перехожу к докладу [А/7333] 
по пункту 43 повестки дня. Работа Института

была рассмотрена Вторым комитетом на базе 
доклада Директора-исполнителя, и после обсуж­
дения, в ходе которого представленный Комитету 
проект резолюции был изучен и пересмотрен, 
Комитет принял без возражений проект резо­
люции, приведенный в пункте 10 доклада. Я ре­
комендую этот проект резолюции на рассмотре­
ние Генеральной Ассамблеи.

12. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-французски): 
Ассамблея только что заслуш ала Докладчика 
Второго комитета. Учитывая данные им р азъяс­
нения относительно проекта резолюции I— од­
ного из двух проектов по пункту 35 повестки 
дня [А/7332, пункт 1 5 ], мы отложим рассмотре­
ние этого проекта до тех пор, пока Пятый коми­
тет не сможет определить его финансовые послед­
ствия. Поэтому мы ограничимся рассмотрением 
проекта резолюции II.

В  соответствии с правилом 68 правил проце­
дуры принимается решение не обсуждать док­
лады Второго комитета.

13. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски) : Предлагаю рассмотреть пункт 35 повестки 
дня и высказаться по проекту резолюции II, 
содержащемуся в докладе Второго комитета 
[А/7332, пункт 15]. Могу ли я считать, что Ас­
самблея принимает этот проект без возражений?

Проект резолюции II принимается без воз­
ражений [резолюция 2385 (X X III)] .

14. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски) : Переходим к пункту 39 повестки дня. С тав­
лю на голосование проект резолюции, который 
Второй комитет рекомендует принять в своем 
докладе [А/7324, пункт 8].

Проект резолюции принимается 94 голосами 
при 9 воздержавшихся, причем никто не голо­
совал против [резолюция 2386 (X X III)] .

15. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски) : Предоставляю слово для выступления по 
мотивам голосования представителю Польши.

16. Г-н КАСПРЖ И К (П ольш а) (говорит по- 
английски): Я хотел бы воспользоваться этим 
случаем, чтобы объяснить не только мотивы 
голосования польской делегации по пункту 39, 
но также почему Польша является одним из 
соавторов только что принятого проекта резолю­
ции.

17. Проблема неотъемлемого суверенитета над 
естественными ресурсами уже давно является 
важным фактором в экономическом и социаль­
ном развитии развивающихся стран. Эта проб­
лема не является новой или неожиданной для 
Ассамблеи. В 1952 году Генеральная Ассамблея 
приняла резолюцию 523 (V I), в которой под­
черкивалось, что все государства имеют пол­
ное право свободно эксплуатировать свои ес­
тественные ресурсы. В последующих резолю­
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циях от декабря 1952 года и декабря 1962 года 
Ассамблея особо подчеркнула важность этого 
вопроса и периодически рассматривала его на 
протяжении шестидесятых годов. В резолюции 
1803 (XVII) от 1962 года Генеральному секре­
тарю было предложено продолжить изучение воп­
роса и представить доклад Ассамблее. Весьма 
важный ш аг в этом направлении был принят на 
двадцать первой сессии Генеральной Ассамблеи, 
когда после конструктивного обсуждения и приня­
тия к сведению доклада Генерального секретаря 
Ассамблея почти единогласно приняла резолю­
цию 2158 (XXI) по вопросу о неотъемлемом 
суверенитете над естественными ресурсами. 
Было подтверждено неотъемлемое право всех 
стран осуществлять постоянный суверенитет 
над своими ресурсами и принята декларация 
о мероприятиях Организации Объединенных 
Наций, направленных на обеспечение полного 
осуществления этого права всеми странами.

18. Я с большим удовольствием заявляю , что 
Польша всегда поддерживала любые мероприя­
тия в этой области и была одним из первых 
соавторов вышеупомянутой резолюции. Мы 
считаем, что данная резолюция должна рассмат­
риваться как еще один шаг в усилиях Генераль­
ной Ассамблеи, направленных на осуществление 
принципов и рекомендаций, изложенных в ре­
золюции 2158 (X X I). Нас очень интересует 
вопрос о том, как осуществляются принципы 
этой резолюции и на каких условиях предостав­
ляется иностранная помощь развивающимся 
странам в области эксплуатации их естествен­
ных ресурсов.

19. Предлагая Генеральному секретарю пред­
ставить Генеральной Ассамблее еще один док 
лад по этому вопросу, мы надеемся получить 
некоторые подробные сведения относительно 
эксплуатации и использования естественных 
богатств развивающимися странами в целях их 
экономического прогресса. Мы такж е очень 
хотели бы знать о формах участия иностранного 
капитала в эксплуатации естественных ресур­
сов развивающихся стран.

20. Как видно, проблема неотъемлемого суве­
ренитета над естественными ресурсами имеет 
не только чрезвычайно важное значение для 
развивающихся стран, но и довольно долгую 
историю в нашей Организации. Вот почему 
польская делегация стала одним из соавторов 
указанного проекта резолюции; это такж е дос­
таточно ясно объясняет мотивы нашего голосо­
вания за  этот проект.

21. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-французски) :  
Предлагаю перейти к пункту 40 повестки дня. 
Ставлю на голосование проект резолюции, ре­
комендуемый Вторым комитетом для принятия 
в его докладе [А/7325, пункт 11].

Проект резолюции принимается 94 голосами 
при 15 воздержавш ихся [резолюция 2387 
( X X / / / ) ] .

22. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-французски) :  
Слово для выступления по мотивам голосова­
ния предоставляется представителю Союза Со­
ветских Социалистических Республик.
23. Г-н КАСАТКИН (Союз Советских Со­
циалистических Республик): Позиция Союза
Советских Социалистических Республик по 
вопросам разоружения хорошо известна. 
Советский Союз стоит за  мир и укрепление меж ­
дународной безопасности и настойчиво призы­
вает всех, кому дороги интересы мира, затор­
мозить гонку вооружений и приступить к ра­
зоружению. Ибо нет такого народа, такого го­
сударства, которые не оказались бы от этого в 
выигрыше.

24. В настоящее время на данной сессии Гене­
ральной Ассамблеи рассматривается внесенный 
советским правительством в качестве важного 
и срочного вопроса Меморандум правительства 
Советского Союза о некоторых неотложных ме­
рах по прекращению гонки вооружений и ра­
зоружению [А17134]. Против разоружения, 
против мер, направленных на обуздание гон­
ки вооружений, выступают только те, кто откры­
то стоит за  политику агрессии и разбой в меж­
дународных отношениях.

25. Советский Союз принимал и будет принимать 
участие в работе Организации Объединенных 
Наций по изучению экономических и социальных 
последствий разоружения. Однако только что 
принятая резолюция выходит за  обычные рам ­
ки вопроса об исследовательской деятельности 
Организации в этой области. Поэтому делегация 
Советского Союза воздерж алась при голосовании.

26. Советская делегация хотела бы заявить в 
этой связи, что, по нашему мнению, вопрос о 
переключении на мирные нужды финансовых 
и людских ресурсов может стать актуальным 
и найти положительное решение либо в условиях 
всеобщего и полного разоружения, либо, по край­
ней мере, после проведения мероприятий по су­
щественному сокращению вооружений.

27. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски)'. Переходим к пункту 43 повестки дня. Ас­
самблея должна высказаться относительно ре­
комендации Второго комитета, содержащейся 
в его докладе [А/7333, пункт 10]. Учитывая, 
что этот проект резолюции был принят Коми­
тетом без возражений, могу ли я считать, что 
Ассамблея также принимает его без возраж е­
ний?

Проект резолюции принимается без возраж е­
ний [резолюция 2388 (X X III)] .

ПУНКТ 18 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Выборы членов Совета по промышленному 
развитию

28. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-французс­
ки): Переходим к выборам 15 членов Совета
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по промышленному развитию взамен 15 членов, 
срок полномочий которых истекает 31 декабря 
1968 года. Из состава Совета выбывают следую­
щие государства-члены: Бразилия, Чили, Ку­
ба, Соединенные Ш таты Америки, Финляндия, 
Франция, И ндия,, Япония, Иордания, Кувейт, 
Нидерланды, Объединенная Арабская Респуб­
лика, Румыния, Судан и Таиланд. Эти 15 чле­
нов могут быть немедленно переизбраны.

29. Я хотел бы зачитать вам письмо постоянного 
представителя Венгрии от 18 ноября 1968 года 
на имя Председателя Генеральной Ассамблеи. 
В письме говорится:

«В  связи с предстоящими выборами 15 чле­
нов Совета по промышленному развитию 
имею честь сообщить Вам позицию, занятую 
группой государств Восточной Европы. От 
имени государств, перечисленных в разделе О 
приложения к резолюции 2152 (X X I), при­
нятой на двадцать первой сессии Генеральной 
Ассамблеи, и в связи с выборами в Совет по 
промышленному развитию, которые должны 
быть проведены на текущей сессии Генераль­
ной Ассамблеи, имею честь просить, чтобы 
Куба в данном конкретном случае была вклю­
чена в число государств, перечисленных в р аз­
деле О приложения к вышеуказанной резо­
люции.»

30. Ассамблея рассматривает этот вопрос. Ес­
ли нет возражений, я буду считать, что А с­
самблея удовлетворяет эту просьбу.

Предложение принимается.

31. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-французски) :  
В  избирательных бюллетенях, которые будут 
розданы для проведения этих выборов, будет 
учтено решение, только что принятое Генераль­
ной Ассамблеей.

32. Я хотел бы напомнить членам Ассамблеи, 
что после 1 января 1969 года в составе Сове­
та по промышленному развитию останутся сле­
дующие государства: Аргентина, Австралия, 
Бельгия, Болгария, Камерун, Канада, Колум­
бия, Берег Слоновой Кости, Испания, Гана, 
Гвинея, Индонезия, Иран, Италия, Нигерия, 
Пакистан, Перу, Филлипины, Федеративная 
Республика Германии, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, 
Руанда, Сомали, Швеция, Швейцария, Чехос­
ловакия, Тринидад и Тобаго, Турция, Союз Со­
ветских Социалистических Республик, Уруг­
вай и Замбия. Поэтому эти 30 государств не 
должны включаться в избирательные бюллете­
ни.

33. В соответствии с принятой практикой из­
бранными будут считаться кандидаты в требуе­
мом числе по каждому списку, получившие 
наибольшее число голосов или большинство 
голосов. В случае, если в отношении двух пос­
ледних подлежащих заполнению мест голоса 
разделятся поровну, будет произведена ог­
раниченная баллотировка по кандидатурам,

получившим одинаковое количество голосов. М о­
гу ли я считать, что Ассамблея одобряет пред­
ложенную мною процедуру?

Предложение принимается.
34. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски) : В соответствии с правилом 94 правил про­
цедуры выборы производятся тайным голосо­
ванием и кандидатуры не выставляются. Сей­
час будут розданы избирательные бюллетени. 
Они обозначены на обороте буквами А, В, С и 
О, которые соответствуют четырем группам 
государств, указанным в приложении к резо­
люции 2152 (X X I). Я прошу членов Ассамблеи 
использовать только эти бюллетени и поставить 
крестик против названия стран, за  которые 
они желают голосовать. Число членов, подле­
жащ их избранию по каждому списку, указано 
в каждом избирательном бюллетене. После то­
го, как четыре бюллетеня будут должным об­
разом заполнены, делегатам предлагается свер­
нуть их по отдельности и опустить в урны, по­
меченные буквами, соответствующими помет­
кам на обратной стороне каждого избиратель­
ного бюллетеня.

По предложению Председателя следующие 
представители назначаются счетчиками голосов: 
группа А — г-н Линч (Н овая Зеландия); груп­
па В — г-н Кинг (Б арбадос); группа С — г-н 
Качуренко (Украинская Советская Социалис­
тическая Республика) ;  группа О  — г-н Сика- 
рано (Руанда).

Проводится тайное голосование2.

ПУНКТ 17 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Выборы девяти членов Экономического и 
Социального Совета (продолжение)

35. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-французс­
ки): Объявляю результаты выборов членов 
Экономического и Социального Совета:
Число избирательных бюллетеней: 116
Число бюллетеней, признанных недействительными: 0
Число бюллетеней, признанных действительными: 116
Число воздержавшихся при голосовании: 0
Число членов, участвовавших в голосовании: 116
Требуемое большинство голосов: 78
Число полученных голосов:

Н орвегия......................................................   ИЗ
Югославия .............................................   1Ю
Ямайка ........................    109
Соединенное Королевство Великобритании и Север­

ной Ирландии  ......................................................  Ю9
Уругвай  .................................................................................  Ю8
С уд ан .......................................................................................... 105
Союз Советских Социалистических Республик  100
Пакистан .......... ........................................................................ 81
И ндонезия  ...................................................................   70
Цейлон.......................................................................................  63
Чехословакия ............................................................     4
К у б а ............................................................................................ 2
Гаити ..................   2
Нигерия .....................................................................................  2
Румыния^.................................................................................... 2

2 Результаты голосования см. пункт 47 отчета о нас 
тОящем заседании.
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С ирия......
Албания ..
Бразилия 
Канада ....
Италия ....
Панама ...
Тунис ......
Венесуэла

Следующие государства, получившие тре­
буемое большинство в две трети голосов, изби­
раются членами Экономического и Социально­
го Совета на трехлетний срок начиная с 1 ян­
варя 1969 года: Норвегия, Пакистан, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Уругвай, Ю гославия, Ямай­
ка.

36. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски) : В Экономическом и Социальном Совете 
остается одно вакантное место. Поэтому мы дол­
жны провести ограниченную баллотировку для 
избрания одного члена.

37. Предоставляю слово для выступления по 
порядку ведения заседания представителю Цей­
лона.

38. Г-н АМ ЕРАСИНГХ (Цейлон) (говорит по- 
английски): Делегация Цейлона официально 
предлагает отложить ограниченную баллоти­
ровку на более поздний срок, который будет 
установлен Председателем Ассамблеи. Мы ос­
новываем это предложение на том, что в настоя­
щее время значительное число членов Ассамблеи 
отсутствует и что для нормального проведения 
выборов требуется присутствие большего числа 
членов.

39. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски): Члены Ассамблеи только что выслушали 
предложение, сделанное представителем Цей­
лона. Ж елает ли кто-либо выступить по этому 
вопросу?

40. Г-н ВИО (Франция) (говорит по-француз­
ски) : У меня не было времени свериться с прави­
лами процедуры Генеральной Ассамблеи, пос­
кольку у меня нет их под рукой. Я хотел бы 
лишь спросить вас, г-н Председатель, посколь­
ку вы осуществляете руководство нашими пре­
ниями, может ли Ассамблея прерывать голосо­
вание в ходе баллотировки. Выборы предпо­
лагаю т голосование, и я не уверен, что мы мо­
жем принять подобное решение. Поэтому я 
был бы весьма признателен, если бы вы могли 
уточнить этот вопрос и сообщить нам о своей 
позиции.
41. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски): Предоставляю слово Заместителю Гене­
рального секретаря по делам Генеральной Ас­
самблеи, который ответит на этот вопрос.

42. Г-н НАРАСИМАН (Заместитель Генераль­
ного секретаря по делам Генеральной Ассамб­
леи) (говорит по-английски) : Насколько я по­
нимаю правила процедуры, в отношении восьми

2 из девяти мест в Экономическом и Социальном 
| Совете выборы закончены. Вопрос об ограничен- 
I ной баллотировке касается только девятого мес- 
1 та. Иногда эти ограниченные баллотировки при- 
1 ходится повторять по нескольку раз; такое слу- 
1 чалось раньше. В подобных случаях они не 

могут быть проведены в течение одного и того 
же заседания. Поэтому я сказал бы, что в пра­
вилах процедуры нет ничего, что исключало 
бы проведение выборов для замещения одной 
вакансии в более поздний срок. Насколько 
я понимаю, в правилах не содержится никаких 
положений, обязывающих проводить выборы 
кандидата на девятое место в Экономическом 
и Социальном Совете одновременно с выбора­
ми на другие восемь мест.
43. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски): Члены Ассамблеи выслушали ответ З а ­
местителя Генерального секретаря по делам Ге­
неральной Ассамблеи на вопрос представителя 
Франции.

44. Теперь я ставлю на голосование предложе­
ние представителя Цейлона.

Предложение принимается 64 голосами про­
тив 3 при 44 воздержавшихся.

45. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски): Д ата выборов члена Экономического и Со­
циального Совета для замещения девятого в а ­
кантного места будет установлена в должное вре­
мя.

46. Сейчас мы прервем заседание до 13 часов. 
После возобновления заседания я сообщу ре­
зультаты выборов пятнадцати членов Совета 
по промышленному развитию.

Заседание прерывается в 12 час. 35 мин. и 
возобновляется в 13 час.

ПУНКТ 18 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Выборы пятнадцати членов Совета по промыш­
ленному развитию (продолжение)

47. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз­
ски) : Объявляю результаты выборов пятнад­
цати членов Совета по промышленному разви­
тию:

ГРУППА А

Число избирательных бюллетеней: 122
Число бюллетеней, признанных недействительными: 0
Число бюллетеней, признанных действительными: 122
Число воздержавшихся при голосовании: 0
Число членов, участвовавших в голосовании: 122
Требуемое большинство голосов: 62
Число полученных голосов:

Индия ........................................................................................  115
Ирак ..........................................................................................  115
Верхняя В о л ьта ....................................    113
Кувейт ................................................ ...................................... 112
С уд ан .........................................................................................  111
Т аи ланд...........................    100
Объединенная Арабская Республика ...................    9
Иордания .................................................................................  2
Югославия ...............................................................................  2
А лж ир........................................................................................  1
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Экваториальная Гвинея .....................................................
Кения .........................................................................................
Либерия.....................................................................................
Ливия ........................................................................................
Марокко ....................................................................................
Корейская Республика ........................................................
Объединенная Республика Танзания ............................
С ири я.........................................................................................

ГРУППА В

Число избирательных бюллетеней:
Число бюллетеней, признанных недействительными: 
Число бюллетеней, признанных действительными: 
Число воздержавшихся при голосовании:
Число членов, участвовавших в голосовании: 
Требуемое большинство голосов:
Число полученных голосов:

Франция ....................................................................................
Нидерланды .............................................................................
Япония ,........................................................................
Дания ........................................................................................
Соединенные Штаты Америки .........................................
Финляндия ...............................................................................
Ватикан .....................................................................................
Кипр............................................................................................
Греция .......................................................................................
Исландия ..................................................................................
Л ю ксембург.............................................................................
М он ако ......................................................................................
Норвегия ...................................................................................
Сан-Марино .............................................................................

ГРУППА С

Число избирательных бюллетеней:
Число бюллетеней, признанных недействительными: 
Число бюллетеней, признанных действительными: 
Число воздержавшихся при голосовании:
Число членов, участвовавших в голосовании: 
Требуемое большинство голосов:
Число полученных голосов:

Бразилия ...................................................................................
Чили ..................... ................................................................... .

1 Венесуэла...................................................................................  5
1 Мексика .....................................................................................  2
1 Коста-Рика ................................................................................  1
1 Гаити ........    1
1
1
1 ГРУППА О
1

Число избирательней бюллетеней: 122
Число бюллетеней, признанных недействительными: О
Число бюллетеней, признанных действительными: 122

122 Число воздержавшихся при голосовании: 4
О Число членов, участвовавших в голосовании: 118

122 Требуемое большинство голосов: 60
0 Число полученных голосов:

122 К у б а .................................    Ю1
62 П ольш а........................................................................................  96

Румыния .................................................................................... 19
117 Албания....................................................................................... 3
117 Венгрия ...,................................................................................  2
116 Белорусская Советская Социалистическая Респуб-
113 лика ........................................................................................  1
113 Украинская Советская Социалистическая Республи-

6 к а ..............................................................................................  1
2

1 Следующие государства, получившие требуе- 
I мое большинство голосов, избираются членами 
! Совета по промышленному развитию на трех- 
1 летний срок начиная с 1 января 1969 года: Бра-
1 зилия, Верхняя Вольта, Дания, Индия, Ирак, 

Куба, Кувейт, Нидерланды, Польша, Соединен­
ные Ш таты Америки, Судан, Таиланд, Фран-

122 ция, Чили, Япония.
0

122 48. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-француз-
2 ски): Я хочу поблагодарить счетчиков голосов 

за  их помощь и поздравить государства, избран­
ные в Совет по промышленному развитию.

116
114 Заседание закры вается в 13 час. 10 мин.

Рпп1:е<1 ш Г155К О. А., 23гб Зеззюп,
Р1епагу МееНпдз, А/РУ.1723

(Кизз1ап)

Липе 1976—225


